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留住老屋 留住根脉
——浙江松阳县“拯救老屋行动”采访见闻

据新华社 浙江松阳县位于浙江
西南、瓯江上游。这座被群山环绕
的千年古县不仅有着云蒸霞蔚、茶
园吐翠的田园风光，也保存着上百
栋黄墙黛瓦、古朴迷人的传统村落，
被誉为“最后的江南秘境”。

随着 2016 年松阳县“拯救老屋
行动”项目的开展，一座座曾断壁残
垣、斑驳不堪的老屋被修缮一新，越
来越多在外打拼的年轻人重回故
土，与家人共享天伦。曾经的空壳
村逐渐被欢声笑语填满，家的味道
也重新变得浓厚。

拯救老屋
虽然房屋里的横梁、门板上已

有了岁月的痕迹，但梁柱间的木雕、
墙壁上的壁画仍十分精美，阳光掠
过马头墙、沿着天井的屋檐照进来，
86岁的叶毛娣奶奶正高兴地忙前忙
后……这是记者在松阳县大东坝镇
横樟村一栋已经修缮好的老屋里看
到的景象。

在修缮之前，这栋建于清末时
期的老屋俨然一座危房：土墙塌了
一半，屋子的梁柱大多都烂了，刮
风下雨时更显得摇摇欲坠。尽管
如此，叶毛娣一直住在这里。自从
年轻时从邻村嫁过来，这里就是叶
毛娣的家。结婚、生子、老去……
老屋见证着叶毛娣人生的每一个
重要经历。

老屋的修缮，得益于中国文物
保护基金会 2016 年在松阳发起的

“拯救老屋行动”项目。两年内，基
金会将投入4000万元资金对当地古
村落中的老屋进行修缮、保护和活
化利用。

中国文物保护基金会理事长励
小捷说，“拯救老屋行动”项目的技
术保障工作由浙江省古建筑设计研
究院负责，制定修缮导则、概算指
南、项目验收规范等具体技术文
件。每栋老屋修缮费用的50%由基
金会资助，其余部分由社会募集、村
民自筹等组成。

松阳县“拯救老屋行动”领导
小组办公室副主任王永球介绍，按
照保护和利用相结合的原则，项目
对原本坍塌破败的老屋进行修缮，
不仅有效保护了年代久远的文物
建筑，还充分考虑后期的利用，植
入了卫生设施、重新铺设了强弱电
管线，并对周边环境进行整治，拆
除了一些后期搭建的猪圈、旱厕
等，既美化了居住环境，又改善了
卫生条件。

横樟村村支书包绍忠告诉记
者，过去每逢台风天、下大雨，他们
总要及时把叶毛娣老人转移到安全
的地方去，以免发生危险。如今，修
缮一新的老屋既干净又安全，电灯、
厕所一应俱全，叶奶奶可以踏实地
在这安享晚年。

延续根脉
据了解，横樟村的房屋大部分

建于清中晚期，最早的可追溯至400
多年前。在松阳，历史更悠久的村
落还有很多，始建于南宋后期的三
都乡周山头村已有 740 多年历史。
目前，松阳县有 71 个村被列入国家
传统村落名单。

“松阳县的老屋中私有产权占
比90%以上。而在文物保护工作中，
私人财产的利用一直都是一块短
板。”励小捷告诉记者，对此，松阳县

“拯救老屋行动”进行了有益的探
索，通过采取房主自愿申报、基金会
和申报人各出一半资金的方式，来
增加产权人保护老屋的主体意识和
主动意识。

43岁的包加理是横樟村第一个
“吃螃蟹”的人，他所在的老屋有
760 平方米，由 17 位户主共有。“一
开始，‘拯救老屋行动’办公室的
工 作 人 员 来 动 员 我 们 申 报 修 缮

时，我也有点不理解，虽然自己只
需筹措一半的费用，但仍是笔不
小的支出。后来想通了，这是祖
辈留下的财产，我们有义务保护
好，我就和工作人员一起反复做
其他户主的工作，终于得到了他
们的理解和支持。”包加理说，他
的老屋修好后，村里人看到了实
实在在的效果，也纷纷开始主动
申报修缮。

据统计，截至今年 7 月，横樟村
共申报修缮老屋 15 栋，6 栋已经完
工。松阳县共申报修缮 135 栋老
屋，97 栋已开工修缮，45 栋已基本
完工。

为了尽可能保留老屋的原始风
貌，修缮工作严格采用传统工艺，建
筑材料上多使用就地取材的泥土、
木材、石块等，施工人员也多由老屋
户主、村里乡亲，以及邻村的木匠、
石匠等组成。

横樟村村民包绍周所在的老
屋正在修缮，记者看到，七八位工
人在井井有条地夯土墙、砌石块、
刨木板……作为这栋老屋的修缮
牵头人和户主之一，61 岁的包绍周
也亲自上阵，和工人们一起干得热
火朝天。

“修自家的房子，肯定更用心！”
包绍周说，用心修好老屋，还源于他
心里的一个念想。“老屋修好了，我
在绍兴打工的弟弟回来就有地住
了。人老了，总要回来的，这里是
家，也是根。”他说。

活态保护
依托古村落和老屋的独特资

源，凭借“推开窗是山，抬起头观
星”的良好生态环境，近年来，松
阳 县 引 导 当 地 居 民 和 社 会 力 量
利用传统民居发展乡村民宿，不
仅带动了当地的经济发展，也为
城里人提供了一个能够“望得见
山，看得见水，记得住乡愁”的桃
源秘境。

在松阳县赤寿乡界首村，历史
悠久的宗祠、庙宇、古民居、古店铺
等吸引了不少游客前往，也吸引了
外乡人项颖颖的目光。她投资打造
的民宿每个房间都独具特色，如今
已小有名气。但此前，她曾因对老
屋的不恰当改造破坏了其传统风
貌，而被政府勒令整改。

松阳县委书记王峻认为，对传
统村落而言，应该“活态保护，有机
发展”，不能为了发展经济给破坏老
屋传统风貌“开口子”。对每一栋老
屋的改造工作都力求在最大限度保
留原生态特色的基础上，合理划分
内部空间的使用，让游客既感受到
原汁原味的乡土气息，又体验到舒
适的生活服务。

“的确，民宿改造不是简单的设
计装修，更应追求返璞归真、融于自
然。与脚下的土地和乡村的环境融
为一起，这才是可持续发展的民
宿。”项颖颖说，正是保持了老屋原
真的味道，她所经营的民宿才凭借
独特魅力吸引了游客的到来。返程
时，游客还会带走不少土特产，让当
地百姓也获得了收益。

“每个村的文化背景和生活方
式都有所不同，民宿应该通过挖掘
出每个村的不同特色，做到‘一村一
品’，用差异化的体验和舒适的居住
条件让游客流连忘返。”浙江省古建
筑设计研究院院长黄滋说，松阳的
民宿以一个“点”的力量撬动了乡村
旅游特色化与现代化融合发展，并
由此带动当地的生态农业发展和传
统文化复兴。

如今，松阳不仅吸引着越来越
多的外乡人来此体验鸡犬相闻的田
园生活和历史悠久的传统民俗；也
让越来越多外出生活的本地人看到
了家乡的致富商机和发展前景，选
择回来，不再离开。 ■王思北

据新华社 从尖端的文化装备展
示、活力十足的国际艺术品交易到

“萌萌哒”文物衍生品开发，作为中国
首家挂牌的自贸区，上海自贸区的文
化贸易近年来迅速增长，成为中国推
进中外文化交流的重要平台。

在近日举行的“上海对话——艺
术开启未来”高峰论坛上，上海自贸区
管委会副主任李兆杰表示，上海自贸
区挂牌运作三年多以来，为文化类企
业的运作发展提供了良好制度环境和
市场空间。目前，上海自贸区内的国家
对外文化贸易基地（上海）入驻企业达
到约500家，涵盖从高科技文化装备、文
化艺术品，到动漫、游戏等各种业态。

“自贸区充分利用独特的海关监
管优势，连接国际、国内两个市场，推
动优秀文化产品走出去、引进来，每
年的文化贸易额目前已经超过 300

亿元人民币。”国家对外文化贸易基
地副董事长、上海自贸区国际文化投
资发展有限公司总经理胡环中说。

艺术品交易，是文化贸易的一个
热点。欧洲艺术基金会在论坛上发
布的艺术品市场报告显示，2016年全
球艺术品市场销售额达 450 亿美
元。其中美国占总销售额的29.5%，
英国以24%次之，中国18%居第三。

胡环中透露，为了给文化艺术品
交易提供坚实的物质保障，投资逾10
亿元的上海国际艺术品保税服务中
心将于今年年底竣工，其建筑体量达
到6.83万平方米，将成为全球面积最
大、设施先进、服务专业的艺术品综
合服务体。

除了艺术品交易，文创产品的开
发和运营也是自贸区文化产业的重
点拓展方向。事实上，无论是台北故

宫博物院的“朕知道了”纸胶带，还是
北京故宫博物院的“萌萌哒”系列产
品，都推动了传统文化的年轻化、市
场化发展。

国家博物馆副馆长李六三表示，
国博馆藏多达140万件，在摸清自家
家底后，从两个方面推动文化和产业
相结合。一是携手阿里巴巴打造“文
创中国”线上品牌。二是与上海自贸
区合作，构建一个涵盖设计、开发、运
营、销售的线下平台，讲好中国故事，
推动中国文创产品“走出去”。

胡环中表示，自贸区将依托中
国丰富的文物“IP 资源”，整合区内
的国际资源和国际渠道，为中国传
统文化“走出去”铺路。据介绍，在
阿里全球速卖通平台上，“文创中
国”已通过 3 种语言，覆盖上百个国
家和地区。 ■何欣荣 杨臻

据新华社 第十一届中华图书特
殊贡献奖8月22日在京颁发。本届
特贡奖共评出 20 名获奖者，包括 16
名中华图书特殊贡献奖获得者和 4
名青年成就奖获得者。他们中，有6
位作家、7 位翻译家、7 位出版家；阿
尔巴尼亚、奥地利、黎巴嫩、乌克兰4
国首次有获奖人。

获得中华图书特殊贡献奖的16
位获奖者是：阿尔巴尼亚翻译家伊里
亚兹·斯巴修、澳大利亚出版家魏华
德、奥地利作家卡明斯基、保加利亚
出版家柳本·科扎雷夫、捷克翻译家
王和达、法国翻译家黑米·马修、德国
翻译家文树德、匈牙利作家拉斯洛·
巴尔迪、印度作家邵葆丽（女）、日本
出版家三好敏、新西兰出版家费·罗
德·哈罗德、罗马尼亚作家萨安娜
（女）、西班牙翻译家雷林科（女）、英

国出版家理查德·察金、英国翻译家
保罗·怀特、美国作家史景迁。

保加利亚青年翻译家韩裴、黎巴
嫩青年出版家穆罕默德·哈提卜、波
兰青年出版家约安娜·马尔沙维克·
卡瓦（女）、乌克兰青年作家维克多·
基克坚科获得青年成就奖。

在这些获奖人当中，英国翻译家
保罗·怀特担任中国外文局外国专家，
在中国已工作 31 年，出色地完成了

《习近平谈治国理政》《中国道路与中
国梦》《一国两制在香港的成功实践》
等主题图书英文版的翻译改稿润色工
作，累计达2400万字；来自捷克的翻
译家王和达长期从事汉学研究和翻译
工作，翻译了《家》《儒林外史》《孙子兵
法》等多部作品，译著出版数量大、质
量高，曾凭借译作《庄子》获得捷克最
佳图书奖；奥地利作家卡明斯基对中

国的研究广泛而全面，撰写编辑出版
介绍中国的著作达72种，包括《嫁给
中国》《奥中友谊史》《中国农民画》等，
长篇传记《嫁给中国》被拍成电影，拉
近了中奥两国人民的距离；保加利亚
青年翻译家韩裴翻译出版了《红楼梦》

《生死疲劳》等，开创了中国长篇名著
直接翻译成保加利亚文的先河。

作为中国出版业面向海外的最
高奖项，设立于 2005 年的中华图书
特殊贡献奖主要授予在海外介绍
中国、推广中华文化和中国出版物
等方面做出突出贡献的外籍及外
裔中国籍作家、翻译家和出版家。
此前，特贡奖已成功举办十届，共
奖励了 40 个国家的 88 位作家、翻
译家和出版家，成为推动中华文化
走向世界的重要品牌活动和有效
手段。 ■史竞男 白瀛

捧着心爱绘本、席地而坐的孩子；一字一句、声情并茂给孩子读故事的家长；“2＋X”
一起挑书的一家人……正值暑假，上海书展上随处可见这样的“风景”。少年儿童出版

社编审、《少年文艺》主编周晴说：“亲子共读是家庭关系中一种陪伴的方式和姿态，是给予孩子最好的爱的方式，并
且通过共读帮助孩子养成阅读的习惯，让孩子从小亲近书，透过书去认识世界，认识世界的美好、清澈，发现快乐与
自由。” ■新华社 程硕

中华图书特殊贡献奖颁发

上海自贸区文化贸易额超300亿元

携手国博让文物“活起来”

“阅读、关爱”


